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Agreement for Box No. of \N&
between the SENDER and above COMPANY @

EENDER (ANG MAGPAPADALA) in Europe: ’SZONSIGNEE (ANG TATANGAP) in the Philippines :
ame ame

Street & House No. Street & House No.

Postcode & Place Subdivision, Block/Lot

Country Village

Phone No. Town

Fax No. Postcode & Province

E-mail Phone No.

The COMPANY agrees to receive, ship, release from Philippines Bureau of Customs and deliver to whoever in the Philippines
the SENDER desires (door to door), the latters personal effects.

The SENDER shall take charge of packaging his personal effects. The COMPANY therefore shall in no case be held liable for
any breakage, damage or spoilage that may be caused in handling or shipping the same.

The SENDER agrees that in the case of loss of said personal effects, the COMPANY shall be liable only in the sum as may be
officially declared by the former said liability, however, shall in no case exceed the amount of € 409,--. Should the value of
personal effects of the SENDER exceed the said amount, the SENDER may insure the amount in excess with the COMPANY by
paying the premium therefore.

The SENDER shall not send banned or prohibited or regulated drugs, any kinds of firearms, explosives, ammunition,
combustible or inflammable materials. In relation hereof, the SENDER shall accomplish and complete an official declaration of
the contents of said personal property. In case the SENDER shall make any misdeclaration and the contents thereof be
discovered to be banned or prohibited as mentioned above, the COMPANY shall have the right to leave all the SENDER's
personal effects with the Philippine Bureau of Customs and have the same confiscated by the Philippine Government, without
the COMPANY incurring any liability against the SENDER, but without prejudice to any case that be filed against the SENDER
or his consignee.

(5) The box measurement (inside: 72cm x 43cm x 56¢cm = 173 liter) must not be extended. Otherwise additional charge.

(6) In consideration of the service the SENDER has to pay the amount according to the current price list before shipment. Should
the COMPANY not received the money for the box and the transportation until the arrival of the container in the port, the
COMPANY has the right to take the package in execution.

(7) This agreement shall take effect upon the signing hereof, and shall cease to exist upon fulfillment of the COMPANY s delivery of
the SENDER's personal effects to the consignee.

Date SENDER’s signature COMPANY s signature

Pick up date: Every 2™ to 4" week of the month Shipment: Every middle and end of the month

FS-Box Other Package O - Competitor/Material: Size (cm): X X
Metro Manila Peripherie Manila Middle Luzon North/South Luzon Visayas Mindanao
bar Scheck O - Nr.: BLZ: Konto: Uberweisung

Betrag: € erhalten am: Unterschrift:

Karton bezahlt (5,-- €): bar am: Unterschrift:

zusammen mit Fracht per Uberweisung am:

Dieser Beleg gilt (entsprechend ausgefiillt) als Quittung bei Bar-/Scheckzahlung, als Rechnung bei Uberweisung
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